PowerTouch Stand

Welcome Guide

DE: Bedienungsanleitung

JP:EUREREAE

FR: Guide d’Utilisation
IT: Guida d’'Utilizzo
ES:Manual de Instrucciones
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Using Your PowerTouch
DE: Wie Sie lhren PowerTouch verwenden

JP: PowerTouch O ER 5%

FR: Utilisation de votre PowerTouch
IT: Utilizzare il tuo PowerTouch
ES: Usar tu PowerTouch

CN: PowerTouch WA 5%

1. Plug it into a USB charger
DE: Verbinden Sie ihn mit einem USB Ladegerat

JP: USB SE 7t E 85 (C it
FR: Branchez-le sur un chargeur USB

IT: Collegalo ad un alimentatore USB
ES: Enchufalo a un cargador USB

CN:%E#: USB e .87
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2. Center your phone or tablet on your PowerTouch
DE: Platzieren Sie Ihr Smartphone oder Tablet in der Mitte des PowerTouch

JP: PowerTouch D RBAICHFEVNDEFTEFB ALY NEZBEEET

FR: Placez votre téléphone ou tablette au centre de votre PowerTouch
IT: Allinea il tuo telefono o tablet al centro del PowerTouch
ES: Centra tu teléfono o tableta sobre PowerTouch
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Plugged in
Z] DE: Eingesteckt
Blue flashing (3 seconds), then off JP-BIR & i

DE: Blau blinkend (3 Sekunden) , dann aus | FR: Branche
PEBTA N IBEAML g, T | T2 Acceso
i ES: Enchufado
FR:Voyant bleu clignotant pendant 3 s
secondes CN: B8R
IT: Blu lampeggiante (3 secondi), poi JsaseAR:
spegnimento
ES: Azul intermitente 3 segundos, luego




apagado.
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Ready to charge
DE: Bereit zum Laden

JP: FZETEE

Off
DE: Aus FR: Prét a charger
JP: x7 IT: Pronto per la carica
FR:Voyant éteint ES: Listo para cargar
IT: Spento CN:ER T
ES:Apagado o>l alsAR:
RU: He roput
CN: BX
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Blue flashing (10 seconds), then off FR: En charge
DE: Blau blinkend (10 Sekunden), dann aus | 1 |n carica
JP%@?’( |\7§‘ 10 *@‘FEﬁ,QML/TC?ﬁ\ 7\%/{'- ES: Cargando
FR:Voyant bleu clignotant pendant 10 CN:Z B h
secondes '
IT: Blu lampeggiante (10 secondi), poi Ol A8AR:
spegnimento
ES: Azul intermitente 10 segundos, luego
apagado.
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- — Fully charged
e = DE: Voll geladen
Off FR: Chargé
DE: Aus IT: Carica completata
JP: 7 ES: Carga completa
FR:Voyant éteint CN:ZETR
IT: Spento ay e
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Unsupported device detected

‘59";%3' DE: Nicht unterstiitztes Gerét erkannt
Rapidly flashing blue FR: Appareil non supporté détecté
DE: Schnell blau blinkend IT: Dispositivo non supportato rilevato
— ES: Dispositivo no soportado detectado
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FR:Voyant bleu clignotant rapidement
IT: Blu lampeggiante (rapido)

ES: Azul intermitente rapido
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For the fastest and safest charge, use your PowerTouch with an Anker® Quick Charge 2.0 /
3.0 charger. USB chargers with an output lower than 5 volts / 2 amps may not work.

DE: Verwenden Sie fir die schnellste und sicherste Ladung lhres PowerTouch ein Anker®
Quick Charge 2.0/ 3.0 Ladegerat. USB Ladegerate mit einem Output geringer als 5V/2A
funktionieren madglicherweise nicht.
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FR: Pour une charge s(re et rapide, utilisez votre PowerTouch avec un chargeur Quick
Charge 2.0/ 3.0 Anker®. Les chargeurs USB ayant un courant de sortie inférieur a 5V/2A
peuvent ne pas fonctionner.

IT: Per ricariche piu rapide e sicure, utilizza il tuo PowerTouch con un Alimentatore Quick
Charge 2.0/ 3.0 Anker®. Alimentatori con uscite inferiori a 5 volt / 2 ampere potrebbero non
funzionare.

ES: Para recargas mas rapidas y seguras, usa tu PowerTouch con un cargador Quick
Charge 2.0/ 3.0 Anker®. Cargadores USB con salida menor de 5 voltios / 2 amperios
podrian no funcionar.
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Specifications

DE: Spezifikationen

JP: Hm ot

FR: Spécifications

IT: Specifiche

ES: Especificaciones
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Input [E#r]

5V==2A

Output [E#R]

5V==1A

Size [E#r]

120 x 70 x 14 mm /4.7 x 2.8 x 0.6 in

Weight [E#x]

2179/7.7 oz

Attention
DE: Achtung

JP: %

FR: Attention
IT: Attenzione
ES: Atencion
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EN: Use original or certified cables
DE: Verwenden Sie originale oder zertifizierte Kabel
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FR: N'utiliser que des cables originaux ou certifiés

IT: Utilizzare cavi originali e/o certificati
ES: Usar cables originales y/o certificados
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EN: Don’t expose to liquids

DE: Setzen Sie das Geréat keinen FlUssigkeiten aus
JP: KD AN BEOWRSICLTLSEEY

FR: Ne pas exposer a des liquides

IT: Evitare il contatto con liquidi

ES: Evitar el contacto con liquidos
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EN: Don’t disassemble
DE: Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander

JP: BRTIDTHBLBEVTILEELY

FR: Ne pas désassembler
IT: Non smontare
ES: No desarmar

CN: iE 247 Hl

EN: Avoid dropping
DE: Lassen Sie das Gerat nicht fallen

JP: BEZGHEEZEZARVTLSLEEY

FR: Ne pas faire tomber

IT: Non far cadere
ES: Evitar caidas
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EN: Avoid extreme temperatures
DE: Vermeiden Sie extreme Temperaturen

JP: R BRE T TR EALBEVTSEZV
FR: Eviter les températures extrémes

IT: Tenere lontano da temperature estreme
ES: Mantener alejado de temperaturas extremas
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FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: (1)
Reorient or relocate the receiving antenna. (2) Increase the separation between the
equipment and receiver. (3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected. (4) Consult the dealer or an experienced radio / TV
technician for help.

Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 10cm
between the radiator & your body.
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EN: Customer Service
IT: Servizio Clienti
¢ Jaall LAAR:
EN: 18-month limited warranty
IT: Garanzia valida 18 mesi
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EN: Lifetime technical support
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